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See the notice on TED website

483081-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'ingénierie – Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, 
Überleitungsstollen, VE 2, Fachplanung Geotechnik
OJ S 132/2026 13/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
Adresse électronique: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, Überleitungsstollen, VE 2, Fachplanung 
Geotechnik
Description: Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, Überleitungsstollen, VE 2, 
Fachplanung Geotechnik
Identifiant de la procédure: 019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364
Identifiant interne: 20-2026-007
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: siehe VGV

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bad Gottleuba und Umgebung
Code postal: 01816
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Ab einem Auftragswert von 50.000 € wird der Auftraggeber für 
den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister anfordern. Soweit in dieser Aufgabenstellung oder den 
Vergabeunterlagen auf Technische Spezifikationen (z.B. nationale Normen, mit denen 
europäische Normen umgesetzt werden; europäische technische Bewertungen; gemeinsame 
technische Spezifikationen; internationale Normen) Bezug genommen wird, werden auch ohne 
den ausdrücklichen Zusatz: "oder gleichwertig", immer gleichwertige Technische 
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Spezifikationen in Bezug genommen. Übersteigt die Anzahl der gleich geeigneten Bewerber 
die festgesetzte Höchstzahl in der Auftragsbekanntmachung und ist eine rein objektive 
Auswahl nach qualitativen Kriterien nicht mehr möglich, so wird eine Auswahl durch 
Losentscheid getroffen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - Für Liefer- und Dienstleistungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 
60 VGV
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: entfällt

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Für Liefer- 
und Dienstleistungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 60 VGV
Participation à une organisation criminelle: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Corruption: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Geotechnik
Description: Planungsobjekte sind ein etwa 6,3 km langes Stollenbauwerk (Auffahrung mittels 
Tunnelbohrmaschine) und zugehörige Portalbereiche, Auslass- und Einlaufbauwerke in bzw. 
aus Gewässern.
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Ville: Lauenstein und Umgebung
Code postal: 01778
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bad Gottleuba und Umgebung
Code postal: 01816
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-
a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-
3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée

https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
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Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 12/08/2026 11:30:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 VgV 
nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht jedoch nicht. Referenzen, die den 
Vorgaben nicht entsprechen, werden nicht berücksichtigt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, 
Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
Numéro d’enregistrement: unbekannt
Adresse postale: Am Viertelacker 14
Ville: Dresden
Code postal: 01259
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne
Point de contact: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Adresse électronique: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Téléphone: +49351402880

mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de


483081-2026 Page 5/6

Télécopieur: +4935140288102
Adresse internet: www.wasserwirtschaft.sachsen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig, Referat 38
Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +493419771040
Télécopieur: +493419771049
Adresse internet: www.lds.sachsen.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 019f3c95-8b0f-4ef1-a41e-6bdec0026e7d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/07/2026 09:26:42 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 483081-2026

http://www.wasserwirtschaft.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
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Numéro de publication au JO S: 132/2026
Date de publication: 13/07/2026
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